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MONTREAL,  15  Mai  1855. 


MONSIEUR, 


Je  vous  envoie  la  direction  et  les  suggestions  de  Monseigneur 
l'Evêque  de  Montréal,  au  sujet  du  TRIUUUM  qui  doit  se  célébrer  dans  toutes  les 
Eglises  et  Chapelles  du  Diocèse,  à  la  suite  de  la  promulgation  du  Décret  Dogma- 
ti{jue  sur  Vlmmuculée  Conception  de  Marie.  Vous  en  ferez  tout  l'usage  <juc  votre 
piété  et  votre  zèle  pour  l'honneur  de  l'Auguste  Vierge  vous  suggérera  d'en  faire. 
J'y  joins  un  tableau  où  j'ai  indiqué  la  succession  et  l'ordre  avec  lesquels  ce  Triduvm 
pourrait  se  célébrer  dans  les  difl'érentcs  Paroisses  de  la  Campagne.  Ce  n'est,  ce- 
pendant, ([u'une  direction;  et  il  sera  loisible  à  MM.  les  Curés  de  choisir  d'autres 
jours  (jue  ceux  indiqués,  pourvu  que  ce  soit  en  vue  du  plus  grand  bien  de  leurs 
paroisses  riîspectives.  Le  temps  accordé  pour  la  célébration  de  ce  Triclnum  pour 
tout  le  Diocèse  finira  au  huit  Décembre  prochain  inclusivement. 

Je  suis  bien  sincèrement, 

Monsieur, 

Votre  Irès-humble  et  obéissant  serviteur, 

>^    JOS.  ÉVÊQUE  DE  CVDONIA, 
Administrateur  du  Diocèse  de  Montréal . 


hM  *■ 


// 


SUGGESTIONS   DIVERSES, 

POUR  HONORER 

LE  BOGUE  DE  LIMMACULÉE  COKCEFTIOIT, 

CONFORMÉMENT  A  CE  QUI  SE  PRATIQUE  A  ROME. 


r  Les  Tableaux  ou  Statues  de  l'Immaculée  Conception  sont  exposés  au-dessus 
du  Maître-Autel,  à  une  grande  hauteur,  et  environnés  de  draperies  et  d'un  grand 
nombre  do  cierges. 

2°  Des  inscriptions,  mentionnant  le  Dogme  de  Foi  nouvellement  défini  sont 
écrites  sur  des  transparents,  qui  exposés  à  la  lueur  des  lampes,  cierges  et  flambeaux 
font  un  magnifique  efl'ot.  Les  inscriptions  sont  courtes  et  se  réduisent  à  exprimer  que 
telle  Communauté,  Paroisse,  etc.,  se  dévouent  à  la  Vierge,  déclarée  Immaculée  par 
Sa  Sainteté  Pie  IX, 

3"  Pendant  ce  Tnduum,  il  y  a  toujours  le  Panégyrique  ù  l'honneur  de  l'/mma- 
culée  Conception,  et  beaucoup  de  prières. 

4°  Le  dernier  jour  du  Triduum,  le  portail  extérieur  de  l'Eglise  et  les  maisons 
environnanfes  sont  illuminés,  avec  beaucoup  d'appareil. 

5"  OiUri'  le  Triduum  qui  se  fait  partout,  avec  une  pomnc  indicible,  l'on  fait 
des  espèces  d'Oratorio,  Séances  académiques,  etc.,  dans  'esquels  on  chante  des 
hymnes  et  cantiques  à  l'honneur  de  V Immaculée  Conceptijn,  et  où  des  Orateurs, 
en  grand  nombre,  débitent  de  jolis  discours,  sur  ce  granùet  intarrissable  sujet.  Ce 
sont  quelque  fois  des  dialogues,  dans  lesquels  les  interlocuteurs  se  communiquent 
leurs  pieuses  impressions,  à  l'occasion  de  la  définition  du  Dogme  de  VImmaculée 
Conception. 

6°  Ces  réunions  se  font  quelque  fois  à  l'Eglise,  quoiqu'on  ne  puisse  pas,  à  la 
rigueur,  les  considérer  comme  des  Offices  tenant  au  culte  public  ;  et  quelque  fois 
dans  de  vastes  salles,  ménagées  dans  les  Séminaires,  Collèges,  et  Maisons 
Religieuses,  pour  de  grands  concours. 

7°  La  musique  entremêle  toujours  ces  discussions  ou  déclamations  sur  ce  grand 
sujet  ;  et  le  cantique  est  toujours  en  harmonie  avec  le  discours. 

8°  On  voit  toujours,  à  ces  réunions,  des  Cardinaux,  Evêqucs  et  Prêtres  en  grand 
nombre,  et  une  grande  foule  de  Laïques. 


Maintcnniil,  voici  ce  qui  ponnait  probablement  se  faire  chez  nous  avec  sucet-s  :— 
r  Le»  Séminaires,  Collèges,  Maisons  de  Frères,  Couvents,  Grandes  Eiutles, 

pourraient  reproduire,  au  Canada,  ce  qui  se  fait  à  Rome,  pour  faire  triompher  en 

tontes  manières,  ce  dogme  de  foi. 

2"  On  pourrait  fort  bien  en  faire  le  sujet  d'un  Catéchisme  de  Pcrsévérane<>. 
3»  Chaque  Congrégation,  Confrérie,  Société  de  piété  et  de  charité,  etc.,  etc., 

pourrait  aussi  avoir  sa  fôte  spéciale,  pour  recevoir  en  corps,  le   Dogme  de  Vlvma- 

culée  Conception,  afin  de  participer  aussi  en  corps,  aux  grftces  inépuisables  (|Ui  en 


découlent. 


>^  IG.  EVKQUE  DE  MONTRÉAL. 


^         ^ 


OEDEE  DES  CEEEMONIES  DU  TEIDUUM 

A  l'honneur  de 
L'IMMACULÉE   CONCEPTION   DE   LA   BIENHEUREUSE 


1"  Lu  Trkhiiim  sera  célébré,  avec  tonte  la  solennité  possible,  clans  clmiiuc 
Eglise,  Cliapclle  et  Oratoire  du  Diocèse. 

2"  On  s'arrangera,  si  faire  se  peut,  pour  qu'il  soit  célébré,  dans  ces  diverses 
Eglises  successivement,  afin  de  se  ménager  le  secours  de  tous  les  ouvriers  néces- 
saires, pour  qu'il  y  ait  à  chaque  Triduitm  grand  concours  de  fidèles  ;  et  que  tous 
l)uissent  approcher  des  Sacrements. 

3'  Il  sera  annoncé,  la  veille,  par  le  son  des  cloches  de  l'Eglise  où  il  devra  se 
célébrer,  jjcndant  une  demi-heure  ;  et  l'on  s'y  comportera  en  toutes  choses  pour  lu 
pompe  et  la  solennité,  comme  aux  fêtes  de  première  classe. 

1"  Ou  y  chantera  la  Grand'  Messe  et  les  Vêpres  Solennelles  ;  et  on  y  donnera 
chaque  jour  la  Hénédiction  du  St.  Sacrement. 

;V  On  fera,  un  des  trois  jours  du  Triduum,  une  Procession  Solennelle,  avec  un 
tableau  ou  une  statue  de  VlmmaculCe  Conception,  soit  à  l'intérieur,  soit  à  l'extérieur 

de  l'Eglise. 

6"  Les  rues,  chemins  et  autres  lieux  par  où  passera  la  procession,  seront  ornés 
(le  tentures,  feuillages  et  fleurs,  autant  que  le  pourront  permettre  les  circonstances 
des  saisons  et  lieux  où  se  feront  ces  jjrocessions. 

N.  B.  Dans  les  Conmiunaulé.-s  ces  Processions  pourront  se  faire  dans  l'inté- 
riiiur  des  cloîtres,  dans   les   Pensionnats,   corridors,   salles  de   malades,  jardins, 

cours,  etc. 

7"  Dan>  un  autre  jour  du  Trid/iiim,  on  fera  une  Consécration  Solennelle  a 
Vliimacidcc  Vicrsc  Mark,  laquelle  sera  précédée  d'une  instruction,  pour  préparer 
les  Fidèles  à  cet  Acte  Religieux. 

S»  Le  dernier  jour  du  Triduum,  après  les  Vêpres  et  l'Instruclion,  on  chantera 
),.  Te  Daim,  avant"  le  Tanlnm  er<^o,  etc.,  et  l'Oraison  du  St.  Sacrement  sera  suivie 
(!<■  (  rlle  de  l'Action  de  (irâces.  l'oui-  le  reste,  le  Salut  et  la  Bénédiction  du  St. 
Sacrement  se  feront  comme  ù  l'ordinaire. 

9"  La  elùtiiic  du  Tridinim  sera  annoncée  par  le  son  des  cloches,  aussi  pendant 
aiK'*lemi-li(^ure  avant  VAnfiilus  du  soir. 

>^  IG.  !•  VÊQUE  DE  MONTRÉAL. 


*"*""•*  ^««*..UlW(.'''* 


TABLEAU  indiquant  la  Buccession  et  l'ordre  avec  lesquels  le  Triduum  pourra  se 
célébrer  dans  les  diflerentes  Paroisses  de  la  Campogne  du  Diocèse  de  Montréal» 
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JOURS. 


NOMS  DES  PAROISSES. 


tl 


Juin, 

3 

4, 

4( 

6 

7, 

(t 

9 

10, 

t( 

12 

,    13, 

(( 

15 

,    10, 

<( 

18 

19, 

u 

21 

22, 

II 

24 

25, 

(( 

27 

28, 

(k 

30 

Juii. 

Juillet,  3 

4, 

li 

6, 

7, 

il 

9 

10, 

li. 

12 

13, 

(i 

15, 

16, 

ii. 

18, 

19, 

i; 

21, 

22, 

(• 

24, 

25, 

a 

27, 

28, 

(( 

30 

31,  A 

Août, 

0 

3, 

u 

5 

C, 

t( 

8 

9, 

tl 

11 

1^, 

u 

14 

15, 

(( 

17 

18, 

t( 

20 

21, 

(( 

23 

24, 

« 

26 

27, 

^i 

29 

30, 

Sept. 

1 

2, 

(C 

4, 

5, 

(( 

7, 

8, 

(( 

10, 

11, 

(( 

13, 

14, 

(1 

16, 

17, 

u 

19, 

20, 

II 

22, 

23, 

n 

25, 

26, 

11 

28, 

29, 

8, 
11, 
11, 
17, 

20, 

23, 

26, 

29, 

1,2, 

û, 

H, 

11, 

14, 

17, 

20, 

23, 

26, 

29, 

A't.l, 

1, 

7, 

10, 

13, 

10, 

19, 

22, 

25, 

28, 

31, 

3, 

C, 

9, 

12, 

15, 

18, 

21, 

24, 

27, 

30, 


Lsinornye, St.  Coloinban. 

St.  Norbert, Blairiindie. 

St.  Henri, Hemmingrord. 

St.  Antoine, L()n<;neuil. 

St.  Cutlil)ert,.. Rivière  des  Prairies. 

Sie.  Julienne, St.  Régis. 

St.  Louis  (le  Gonzague, St.  Paul. 

Sti'.  Martine, Repentigny. 

St.  Ksprit. 

Ile  (lu  Pads, Ste.  Geneviève. 

Lavaltrie, Les  Cèdres. 

St.  Henoit, Ste.  Elizabeth. 

St.  Plaeide, Cliaiubly. 

St.  Alexis, Ste.  Seliolastique. 

Sîiult-au  Réeollet, Conlreeiriir. 

St.  Vincent  de  Paul,.. St.  Valentin. 

Rigaud, St.  Jae([ucs  le  Mineur 

St.  Jacques  (le  l'Aeliigan,. . . .  Varenn(!s. 

Ste.  Aune  des  Plaines, Ste.  Anne  du  Bout  de  l'Ile. 

Ste.  Marthe, Verelières. 

St   Liguori, St  Jean  Chrysostôme. 

St.   llennas, St.  Polycarpe. 

St.  Laurent, Iluntingdon. 

Ste.  Adèle, Ilineliinbrooke. 

Assomption, Lac  des  Deux-Montagnos. 

Pointe-Claire, Chateauguay. 

Ile  Perr(}t, Laeolle. 

Terrebonne, St.  Barthélémy. 

St.  Augustin, St.  Timothéc. 

Ste.  Rose, St.  Anicet. 

Cliertsey, Ormstown. 

Slierrington, St.  Marc. 

Laprairie, St.  Jean  de  Matha. 

Rawdon, St.  Philippe. 

St.  Thomas, St.  Urbain. 

St.  Sauveur, Ste.  Philomène. 

Beld'il, St.  Janvier. 

St.  Eustachc, Boucherville. 

St.  Lin, St.  Ignace. 

Vaudruuil, St.  Jérôme. 
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JOURS. 


NOMS  DES  PAROISSES. 


Octob.    1,  2, 

4,  5, 

7,  8, 

10,  11, 

13,  14, 

16,  17, 

19,  20, 

22,  23, 

25,  26, 

28,  29, 
31,Nov, 

3,  4, 

6,  7, 

9,  10, 

12,  13, 

15,  16, 

18,  19, 

21  2'> 

24,  25, 

27,  28, 
30,  Dec. 

3,  4, 

6,  7, 


(( 
(i 
u 
t( 
(( 
l( 
(i 
u 
(t 
t( 

Nov. 

u 
(( 
(( 
n 
(( 

Cl 

(( 
u 
<( 

Dec. 


3, 

6, 

0, 

12, 

15, 

18, 

21, 

24, 

27, 

30, 

1,2, 

5, 

8, 

11, 

14, 

17, 

20, 

23, 

26, 

29, 

1,2, 

5, 

8, 


St.  Rémi, Ste.  Julie. 

Pointe  aux  Trembles, St.  Bruno. 

Berthier, Lonpue.Pointc. 

St.  Jean, St.  lloch. 

St.  Edouard, Ste.  Thérèse. 

St.  Luc, St.  Calixte. 

St.  Cyprien, St.  Clet. 

Ile  Biziird, St.  Isidore. 

Sic.  Mélanie, St.  Michel. 

B.  Alphonse, St.  Zotique. 

Ste.  Sophie. 

L'Industrie, Lachenaye. 

St.  Sulpicc. 

St.  Martin. 

St.  Gabriel. 

St.  François  de  Sales. 

St.  Félix  de  Valois. 

Beauharnois. 

St.  Constant. 

Lachinc. 

St.  André. 

Sault  St.  Louis. 

St.  Ambroise  de  Klldare. 
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